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For more than two decades, MODALO has embodied exclusivity through the development of handcrafted  
watch winders and exquisite storage solutions for precious timepieces and jewellery. In the in-house manufactory, 
which is characterized by masterful craftsmanship, unique design collections are created that delight ambitious 
watch enthusiasts worldwide. MODALO watch winders are made from a solid case, artfully finished with high-
gloss piano lacquer or textured lacquer and decorated with exquisite materials. These masterpieces not only 
embody the highest level of craftsmanship, but also offer perfect storage and a tasteful ambience for valuable 
automatic watches.

Seit mehr als zwei Jahrzehnten verkörpert MODALO Exklusivität durch die Entwicklung von handgefertigten  
Uhrenbewegern und exquisiten Aufbewahrungslösungen für kostbare Zeitmesser und Schmuckstücke. In der  
hauseigenen Manufaktur, die sich durch meisterliche Handwerkskunst auszeichnet, entstehen einzigartige  
Designkollektionen, die ambitionierte Uhrenliebhaber weltweit begeistern. MODALO Uhrenbeweger  
werden aus einem massiven Gehäuse gefertigt, kunstvoll mit hochglänzendem Klavierlack oder Strukturlack  
veredelt und mit erlesenen Materialien verziert. Diese Meisterwerke verkörpern nicht nur höchste Handwerkskunst, 
sondern bieten die perfekte Aufbewahrung und ein geschmackvolles Ambiente für wertvolle Automatikuhren.

AT THE PULSE OF TIME AM PULS DER ZEIT



The TWIST collection has an automatic winding program that simulates the natural movements of 
the wrist to gently wind your automatic watch. The case has been finished with a robust textured 
coating, giving it a modern appearance. The precise workmanship and high-quality components 
guarantee durability and maximum comfort in everyday use.

Die TWIST Kollektion verfügt über ein automatisches Aufzugsprogramm, das die  
natürlichen Bewegungen des Handgelenks simuliert, um Ihre Automatikuhr schonend aufzuziehen.  
Das Gehäuse wurde mit einer robusten Strukturlackierung veredelt, was ihm ein modernes  
Erscheinungsbild verleiht. Die präzise Verarbeitung und die hochwertigen Komponenten  
gewährleisten Langlebigkeit und maximalen Komfort im Alltag.

BEIGE DESIGN

Art.No.: 1201 125

Finishing: Black, beige 

Verarbeitung: Schwarz, beige

RED DESIGN

Art.No.: 1201 145

Finishing: Black, red  

Verarbeitung: Schwarz, rot

YELLOW DESIGN
 
Art.No.: 1201 135

Finishing: Black, yellow

Verarbeitung: Schwarz, gelb

BLACK DESIGN

Art.No.: 1201 115

Finishing: Black  

Verarbeitung: Schwarz 

TWIST SINGLE WATCH WINDER 
UHRENBEWEGER FÜR 1 UHR
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DESIGNS & VARIATIONS 
DESIGNS & VARIANTEN

BESONDERHEITEN
•	 Hochwertige Handarbeit

•	 Kratzfeste Strukturlackierung

•	 Automatische Intervallsteuerung:  
	 900 TPD autom. Wechsel der Drehrichtung

•	 Ruhephase in 12-Uhr Position    

•	 Optionaler Batteriebetrieb

•	 Geräuscharme Aufzugstechnologie

•	 Design & Entwicklung in Deutschland

SPECIAL FEATURES
•   Precise craftsmanship 

•   Scratch-resistant textured painting

•   Automatic interval control  
	 900 TPD, automatic bidirectional

•   Rest period in 12 o'clock position

•	 Optional battery operation

•   Silent winding technology

•   Design & development in Germany

CARBON DESIGN

Art.No.: 1201 185

Finishing: Black, Carbon  

Verarbeitung: Schwarz, Carbon 

WHITE DESIGN

Art.No.: 1201 225

Finishing: White, beige 

Verarbeitung: Weiß, beige 

GREY DESIGN

Art.No.: 1201 665

Finishing: Grey  

Verarbeitung: Grau 



With pure elegance and the exquisite workmanship of solid New Zealand wood, the high-gloss 
piano finish and four coordinated design variants, the new INSPIRATION MV4 collection presents 
a sophisticated watch winder, in which traditional materials and cutting-edge technologies are 
stylishly combined. 

Mit purer Eleganz und der exquisiten Verarbeitung aus massivem Neuseelandholz, dem  
hochglänzenden Klavierlack und vier abgestimmten Designvarianten, präsentiert die neue  
INSPIRATION MV4 Kollektion einen gehobenen Uhrenbeweger, in dem traditionelle Materialien 
und modernste Technologien stilvoll vereint werden.

 

BLACK MAKASSAR DESIGN

Art.No.: 2701714, 2702714

Finishing: Black Makassar, black 

Verarbeitung: Schwarzes Makassar, schw.

WALNUT DESIGN

Art.No.: 2701914, 2702914

Finishing: Walnut, black   

Verarbeitung: Walnuss, schwarz 

CARBON DESIGN
 
Art.No.: 2701814, 2702814

Finishing: Carbon, black 

Verarbeitung: Carbon, schwarz

HIGH-GLOSS BLACK

Art.No.: 2701114, 2702114

Finishing: Black  

Verarbeitung: Schwarz 

INSPIRATION WATCH WINDER FOR 1 & 2 WATCHES 
UHRENBEWEGER FÜR 1 & 2 UHREN
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DESIGNS & VARIATIONS 
DESIGNS & VARIANTEN

VIDEO

SPECIAL FEATURES
•	 High gloss piano lacquer

•	 Housing made of New Zealand solid wood 

•	 Precise craftsmanship 

•	 Chrome-plated metalfeet

•	 5 Programms: 900 TPD CW, 900 TPD CCW, 
	 1700 TPD und 900 TPD bidirectional

•	 Rest period in 12 o'clock position

•	 Optional battery operation

•	 Design & development in Germany

BESONDERHEITEN
•	 Hochglänzender Klavierlack

•	 Gehäuse aus neuseeländischem Massivholz 

•	 Präzise Verarbeitung

•	 Verchromte Metallfüße

•	 5 Programme: 900 TPD CW, 900 TPD CCW, 
	 1700 TPD und 900 TPD bidirektional

•	 Ruhephase in 12-Uhr Position

•	 Optionaler Batteriebetrieb

•	 Design & Entwicklung in Deutschland  



The classical shape combined with selected designs from Makassar variants, Walnut or modern carbon,  
finished with a brilliant surface of high-gloss piano lacquer, symbolizing craftsmanship in its highest  
perfection. The AMBIENTE in this new generation is a high-class Watch Winder in which precious watches 
get even more admiration. Winner of the German Design Award 2020 in the categories "Excellent Product 
Design / Luxury Goods"

Die klassische Formgestaltung im Zusammenspiel mit den edlen Designs aus Makassarholz-Varianten,  
Walnussholz oder im modernen Carbon, veredelt mit einer brillanten Oberfläche aus hochglänzendem  
Klavierlack, symbolisieren Handwerkskunst in höchster Vollendung. Der AMBIENTE MV4 ist in der neuen  
Generation ein hochklassiger Uhrenbeweger, in dem kostbare Uhren noch mehr Bewunderung finden.   
Gewinner des German Design Awards 2020 in den Katgorien "Excellent Product Design / Luxury Goods" 

AMBIENTE WATCH WINDER FOR 1, 2, 4, 6 & 9 WATCHES 
UHRENBEWEGER FÜR 1, 2, 4, 6 & 9 UHREN
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BLACK MAKASSAR DESIGN I

Art.No.: 1501714, 1502714, 1504714, 1506714, 1506714H  
Finishing: Black Makassar, black 
Verarbeitung: Schwarzes Makassar, schwarz

BLACK MAKASSAR DESIGN II

Art.No.: 1501744, 1502744, 1504744, 1506744, 1506744H  
Finishing: Black Makassar, red 
Verarbeitung: Schwarzes Makassar, rot

WALNUT DESIGN

Art.No.: 1501924, 1502924, 1504924, 1506924, 1506924H  
Finishing: Walnut, beige   
Verarbeitung: Walnuss, beige

CARBON DESIGN

Art.No.: 1501884, 1502884, 1504884, 1506884, 1506884H  
Finishing: Carbon  
Verarbeitung: Carbon

DESIGNS & VARIATIONS 
DESIGNS & VARIANTEN

VIDEO

WALNUT DESIGN, CARBON DESIGN,  
BLACK MAKASSAR DESIGN I, BLACK MAKASSAR DESIGN II
  
Art.No.: 1509924, 1509884, 1509714, 1509744 

SPECIAL FEATURES
•   High gloss piano lacquer

•   Housing made of New Zealand solid wood

•	 Integrated LED illumination

•   Precise craftsmanship

•   Innovative MV4 touch display (form 6 watches)

•	 5 Programmes: 900 TPD CW, 900 TPD CCW,  
	 1700 TPD und 900 TPD bidirectional

•	 Rest period in 12 o‘clock position

•	 Optional battery operation

•	 Design & development in Germany

BESONDERHEITEN
•	 Hochglänzender Klavierlack

•	 Gehäuse aus neuseeländischem Massivholz 

•	 Integrierte LED-Beleuchtung

•	 Präzise Verarbeitung

•	 Innovatives MV4 Touch-Display (ab 6 Uhren) 

•	 5 Programme: 900 TPD CW, 900 TPD CCW,  
	 1700 TPD und 900 TPD bidirektional

•	 Ruhephase in 12-Uhr Position 

•	 Optionaler Batteriebetrieb

•	 Design & Entwicklung in Deutschland  



The classic from MODALO is now presented in a new design as a premium collection and offers absolute 
extravagance for the sophisticated storage of two automatic watches. The special feature of this collection is 
the impressive decoration of four precious woods. Whether it is the golden glowing Gold Phoebe, the grey-
brown Jichimu Wood (chicken wood) with its unique grain reminiscent of bird feathers, the blue shimmering 
Tamo Wood (Japanese Ash) with its striking grain or the Golden Burl Wood, these woods enhance any room 
and provide an unusual backdrop for your watches. The new AMBIENTE is a watch winder of the luxury class, 
designed with sophisticated technology for the highest demands. 

Der Klassiker aus dem Hause MODALO wird nun im neuen Design als Premium-Kollektion vorgestellt und 
bietet absolute Extravaganz für die gehobene Aufbewahrung von zwei Automatikuhren. Die Besonderheit 
verdankt diese Kollektion der beeindruckenden Verzierung aus vier Edelhölzern. Ob das golden leuchtende 
Gold Phoebe, das grau-braune Jichimu Holz mit seinen einzigartigen Maserungen, die an Vogelfedern er-
innern, das blau schimmernde Tamo Holz, mit seiner markanten Maserung oder das rustikale Golden Burl 
Wurzelholz. Jeder Variante sorgt für eine ausgefallene Kulisse für Ihre Uhren. Der neue AMBIENTE ist ein 
Uhrenbeweger der Luxusklasse, der mit ausgereifter Technik für höchste Ansprüche konzipiert wurde. 

AMBIENTE PREMIUM DOUBLE WINDER 
UHRENBEWEGER FÜR 2 UHREN
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GOLDEN PHOEBE

Art.No.: 1502S914 

Finishing: Genuine Golden Phoebe Wood, black 
Verarbeitung: Echtes Golden Phoebe Holz, schwarz

GOLDEN BURL

Art.No.: 1502S114 

Finishing: Genuine Golden Burl Wood, black 
Verarbeitung: Echtes Golden Burl Holz, schwarz

TAMO WOOD

Art.No.: 1502S514 

Finishing: Genuine Tamo Wood, black   
Verarbeitung: Echtes Tamo Holz, schwarz

JICHIMU WOOD

Art.No.: 1502S214 

Finishing: Genuine Jichimu Wood, black  
Verarbeitung: Echtes Jichimu Holz, schwarz

DESIGNS & VARIATIONS 
DESIGNS & VARIANTEN

VIDEO

BESONDERHEITEN
•	 Echte Edelhözer

•	 Hochglänzender Klavierlack

•	 Gehäuse aus neuseeländischem Massivholz 

•	 Integrierte LED-Beleuchtung

•	 Präzise Verarbeitung

•	 Innovatives MV4 Touch-Display 

•	 Ruhephase in 12-Uhr Position 

•	 Optionaler Batteriebetrieb

•	 Design & Entwicklung in Deutschland  

SPECIAL FEATURES
•   genuine precious woods

•   High gloss piano lacquer

•   Housing made of New Zealand solid wood

•	 Integrated LED illumination

•   Precise craftsmanship

•   Innovative MV4 touch display

•	 Rest period in 12 o‘clock position

•	 Optional battery operation

•	 Design & development in Germany



The ESTATE MV4 collection is the latest superb piece of MODALOs design and engineering with 
a masterly finish. Exklusive materials and technologies are combined with the highest elegance 
into a composition. The elaborately crafted case made of anodized aluminum, decorated with 
Makassar woods, mother of pearl, carbon or black glass and the finely integrated door, offer a 
distinctive design and even more safety. A stylish watch storage with premiumrange comfort is 
guaranteed with this new generation of watch winders. Winner of the German Design Award 2020 
in the categories "Excellent Product Design / Luxury Goods"

Die ESTATE MV4 Kollektion ist das neue Prachtstück in puncto Design und Ingenieurskunst aus 
dem Hause MODALO. Neueste Materialien und Technologien wurden mit höchster Eleganz zu 
einer Komposition zusammengeführt. Das aufwendig gearbeitete Gehäuse aus satin-mattem Alu-
minium, verziert mit Makassar, Perlmutt, Carbon oder Schwarzglas und der fein integrierten Tür, 
bieten ein unverwechselbares Design und noch mehr Sicherheit. Stilvolle Uhrenaufbewahrung,  
mit höchstem Komfort, werden in dieser Uhrenbeweger-Generation garantiert. Gewinner des Ger-
man Design Award 2020 in den Katgorien "Excellent Product Design / Luxury Goods" 

WALNUT DESIGN

Art.No.: 154.01.09.1 
Finishing: Walnut, black 
Verarbeitung: Walnuss, schwarz 

CARBON

Art.No.: 154.01.08.1 
Finishing: Carbon-fibre, black  
Verarbeitung: Echtcarbon, schwarz

BLACK MAKASSAR DESIGN

Art.No.: 154.01.07.1 
Finishing: Black Makassar, black  
Verarbeitung: Schwarzes  
Makassar, schwarz

MOTHER OF PEARL 

Art.No.: 154.01.10.1 
Finishing: MOP (Mother of Pearl), black  
Verarbeitung: Perlmutt, schwarz

MAKASSAR DESIGN

Art.No.: 154.01.06.1 
Finishing: Makassar, black  
Verarbeitung: Makassar, schwarz 

BLACK GLASS
 
Art.No.: 154.01.02.1 
Finishing: Black glass, black  
Verarbeitung: Schwarzes Glas, schwarz

EBONY WOOD DESIGN
 
Art.No.: 154.01.05.1 
Finishing: Ebony, black  
Verarbeitung: Ebenholz, schwarz

ESTATE SINGLE WATCH WINDER 
UHRENBEWEGER FÜR 1 UHR
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DESIGNS & VARIATIONS 
DESIGNS & VARIANTEN

BESONDERHEITEN
•	 Eloxiertes Aluminiumgehäuse mit weichen Rundungen,  
	 satinmattem Finish, verziert mit hochglänzender Linie  

•	 Exklusive Dekomaterialien 

•	 Fein integrierte abschließbare Tür (mechanisches System)
	 mit klarem Sicherheitsglas

•	 Integrierte LED-Beleuchtung

•	 5 Programme: 900 TPD CW, 900 TPD CCW,  
	 1700 TPD und 900 TPD bidirectional

•	 Ruhephase in 12-Uhr Position 

•	 Optionaler Batteriebetrieb

•	 Design, Entwicklung & Herstellung in Deutschland 

SPECIAL FEATURES
•	 Anodized aluminium body with soft curves,  
	 satin matt finish, crested with high gloss line

•	 Exclusive decorative materials

•	 Finely integrated lockable door (mechanical system) 
	 with crystal-clear safety glass

•	 Integrated LED illumination

•	 5 Programmes: 900 TPD CW, 900 TPD CCW,  
	 1700 TPD und 900 TPD bidirectional

•	 Rest period in 12 o‘clock position

•	 Optional battery operation

•	 Design, Development & manufacturing in Germany 



MASTERLY SHAPE AND FINISH



CLASICO PREMIUM WATCH WINDER FOR 3, 4, 5 & 6 WATCHES 
UHRENBEWEGER FÜR 3, 4, 5 & 6 UHREN

High-quality materials such as New Zealand solid wood, safety glass and fine piano lacquer characterize its 
appearance. State-of-the-art technologies such as the modern touch display and “soft-open” mechanism ensure 
maximum ease of use. The new CLASICO Premium is available in eight design variants: four fine types of wood, 
genuine mother-of-pearl, malachite, carbon and classic black piano lacquer. It offers an exquisite storage solution 
for any watch collection. Watch lovers can choose between four sizes for 3, 4, 5 or 6 watches. 
 
Hochwertige Materialien wie neuseeländisches Massivholz, Sicherheitsglas und feiner Klavierlack prägen sein Er-
scheinungsbild. Modernste Technologien wie das moderne Touchdisplay und "Soft-Open" Mechanismus sorgen für 
höchsten Bedienkomfort. Der neue CLASICO Premium ist in acht Designvarianten erhältlich: vier edle Holzarten, 
echtes Perlmutt, Malachit, Karbon und klassischer schwarzer Klavierlack. Er bietet eine exquisite Aufbewahrungslö-
sung für jede Uhrenkollektion. Uhrenliebhaber können zwischen vier Größen für 3, 4, 5 oder 6 Uhren wählen.
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DESIGNS & VARIATIONS 
DESIGNS & VARIANTEN

CARBON

Art.No.: 3303885S, 3306885S | 3304885S, 3305885S
Finishing: Carbon, black 
Verarbeitung: Carbon, schwarz 

SANDELWOOD

Art.No.: 3303615SS, 3306615S | 3304615S, 3305615S 
Finishing: Sandelwood, black 
Verarbeitung: Sandelholz, schwarz  

HIGH-GLOSS BLACK

Art.No.: 3303115S, 3306115S  | 3304115S, 3305115S 
Finishing: black 
Verarbeitung: schwarz 



CLASICO PREMIUM WATCH WINDER FOR 3, 4, 5 & 6 WATCHES 
UHRENBEWEGER FÜR 3, 4, 5 & 6 UHREN
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DESIGNS & VARIATIONS 
DESIGNS & VARIANTEN

MALACHITE

Art.No.: 3303325G, 3306325G 
Finishing: Malachite, black-beige 
Verarbeitung: Malachit, schwarz-beige

MOTHER OF PEARL

Art.No.: 3303025G, 3306025G | 3304025G, 3305025G  
Finishing: MOP (Mother of Pearl), black-beige 
Verarbeitung: Perlmutt, schwarz-beige

BLACK MAKASSAR

Art.No.: 3303715S, 3306715S | 3304715S, 3305715S  
Finishing: Black Makassar, black 
Verarbeitung: Schwarzes Makassar, schwarz

MAPEL ILLUSION

Art.No.: 3303225G, 3306225G | 3304225G, 3305225G 
Finishing: Maple Illusion, black-beige 
Verarbeitung: Riegelahorn, schwarz-beige

GOLDEN PHOEBE

Art.No.: 3303925G, 3306925G 
Finishing: Golden Phoebe, black-beige 
Verarbeitung: Golden Phoebe, schwarz-beige

BESONDERHEITEN
•	 Meisterliches Design & Handwerkskunst

•	 Echte Edelhölzer und Dekormaterialien

•	 Innovatives Touch-Display mit Glasoberfläche  

•	 Hochglänzende Klavierlackierung

•	 Tür aus Sicherheitsglas mit Soft-Open-Funktion

•	 12-Uhr-Position im Ruhemodus

•	 Dezente LED-Beleuchtung

•	 Design & Entwicklung in Deutschland

SPECIAL FEATURES 

•	 Masterful Design & Craftsmanship

•	 Real precious woods and decorative materials

•   Innovative touch display with glass surface

•	 High gloss piano lacquer

•	 Safety glass door with soft-open function

•	 Rest period in 12 o'clock position

•	 Discrete LED illumination

•	 Design & development in Germany



The TIMELESS combines all desires of watch lovers in one masterful composition. In the new generation it 
is presented in solid New Zealand wood and new color combinations, such as the black Makassar design. 
Equipped with the noble MV4 touch display and numerous innovative functions. Two construction variants are 
available for 4+2 watches and for 6 watches.

Der TIMELESS vereint alle Wünsche eines Uhrenliebhabers in einer meisterlichen Komposition. In der neu-
en Generation präsentiert er sich im massiven Neuseelandholz und neuen Farbkombinationen, wie dem 
schwarzen Makassar Holzdesign. Ausgestattet mit dem edlen MV4 Touch-Display und zahlreichen innovativen 
Funktionen. Zwei Aufbauvarianten stehen zur Verfügung, für 4+2 Uhren und für 6 Uhren. 

TIMELESS WATCH WINDER FOR 4+2 & 6 WATCHES 
UHRENBEWEGER FÜR 4+2 & 6 UHREN
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HIGH-GLOSS BLACK

Art.No.: 3004114, 
3006114
Finishing: Black 
Verarbeitung: Schwarz 

CARBON DESIGN

Art.No.: 3004884, 
3006884
Finishing: Carbon, black 
Verarbeitung:  
Carbon, schwarz 

RED DESIGN
 
Art.No.: 3004144, 
3006144 
Finishing: Makassar, beige 
Verarbeitung:  
Makassar, beige

BLACK MAKASSAR 
DESIGN
 
Art.No.: 3004714, 
3006714 
Finishing:  
Black Makassar, black 
Verarbeitung: Schwarzes 
Makassar, schwarz

WALNUT DESIGN

Art.No.: 3004924, 
3006924
Finishing: Walnut, beige 

Verarbeitung: Walnuss, beige 

DESIGNS & VARIATIONS 
DESIGNS & VARIANTEN

VIDEO

SPECIAL FEATURES
•   Convex safety glass door 

•   High gloss piano lacquer

•   Housing made of New Zealand solid wood

•	 Integrated LED illumination

•   Precise craftsmanship

•   Innovative MV4 touch display with glass surface

•	 Rest period in 12 o‘clock position

•	 Optional battery operation

•	 Design & development in Germany

BESONDERHEITEN
•	 Konvexe Glastür aus Sicherheitsglas

•	 Hochglänzender Klavierlack

•	 Gehäuse aus neuseeländischem Massivholz 

•	 Integrierte LED-Beleuchtung

•	 Präzise Verarbeitung

•	 Innovatives MV4 Touch-Display mit Glasoberfläche

•	 Ruhephase in 12-Uhr Position 

•	 Optionaler Batteriebetrieb

•	 Design & Entwicklung in Deutschland  



The new VICTORY represents the many achievements that a passionate watch lover expresses in a 
masterful composition. It guarantees maximum ease of use in daily handling and turns the ritual 
of wearing a watch into a sensual pleasure. Refined with high-gloss piano lacquer, adorned with 
brushed aluminum and equipped with the most innovative technologies, such as the noble touch 
display, a lock with finger-print sensor or the numerous intelligent functions such as the rest pha-
ses in 12 o'clock position or a discreet LED illumination. The new size variants for 6, 8 and for 
12 watches adapt the new VICTORY even more to individual needs.

Der neue VICTORY steht für die vielen Errungenschaften, die ein passionierter Uhrenliebhaber in 
einer meisterlichen Komposition zum Ausdruck bringt. Er garantiert maximalen Bedienkomfort im 
täglichen Handling und macht das Ritual des Uhrentragens zu einem sinnlichen Genuss.
Veredelt mit Hochglänzendem Klavierlack, verziert mit gebürstetem Aluminium und ausgestattet 
mit innovativsten Technologien, wie dem edlen Touchdisplay, einem Schloss mit Finger-Print Sen-
sor oder den zahlreichen intelligenten Funktionen, wie den Ruhephasen in 12-Uhr-Position oder 
einer dezenten LED-Beleuchtung. Die neuen Größenvarianten für 6, 8 und für 12 Uhren passen 
den neuen VICTORY noch mehr an die individuellen Bedürfnisse an. 

  

VICTORY WATCH WINDER FOR 6, 8 & 12 WATCHES 
UHRENBEWEGER FÜR 6, 8 & 12 UHR
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DESIGNS & VARIATIONS 
DESIGNS & VARIANTEN

GOLD DESIGN 

Art.No.: 3906614G, 3906614G,3906614G 
Finishing: Gold, black 
Verarbeitung: Gold, schwarz

MAKASSAR DESIGN

Art.No.: 3906614S, 3908614S, 3912614S 
Finishing: Makassar, black 
Verarbeitung: Makassar, schwarz

SILVER DESIGN

Art.No.: 3906114S, 3908114S, 3912114S 
Finishing: Black, silver 
Verarbeitung: Schwarz, silber

BESONDERHEITEN
•	 Hochwertige Handarbeit

•	 Gehäuse aus neuseeländischem Massivholz

•	 Innovatives MV4 Touch-Display mit Glasoberfläche  

•	 Fingerprint-Schloss

•	 Hochglänzende Klavierlackierung

•	 Tür aus Sicherheitsglas

•	 12-Uhr-Position im Ruhemodus

•	 Dezente LED-Beleuchtung

•	 Design & Entwicklung in Deutschland

SPECIAL FEATURES 

•	 Precise craftsmanship

•	 Housing made of New Zealand solid wood

•   Innovative MV4 touch display with glass surface

•   Fingerprint lock

•	 High gloss piano lacquer

•	 Safety glass door

•	 Rest period in 12 o'clock position

•	 Discrete LED illumination

•	 Design & development in Germany



One of the most popular watch winders for ambitious watch lovers comes in its fourth genera-
tion: the ROYAL. The imposing design with brushed metal appliqués, exquisite materials and fine 
craftsmanship, combined with technical sophistication, make a luxurious statement.
Thanks to intelligent functions such as the finger-print lock, the subtle LED lighting and the ele-
gant MV4 touch display, "pleasure of time" with the Royal MV4 watch winder takes on a new level.

Einer der beliebtesten Uhrenbeweger für ambitionierte Uhrenliebhaber präsentiert sich in der 
vierten Generation: der ROYAL. Das imposante Design mit gebürsteten Metall-Applikationen, 
erlesene Materialien und die feine Handwerkskunst, vereint mit technischer Raffinesse, setzen ein 
luxuriöses Statement. Durch intelligente Funktionen, wie dem Finger-Print-Schloss, der dezenten 
LED-Beleuchtung und dem edlen MV4 Touchdisplay, bekommt der „Zeitgenuss“ mit dem ROYAL 
Uhrenbeweger eine neue Bedeutung.  

  

GOLD-BLACK

Art.No.: 2808114G

Finishing: Gold, black  

Verarbeitung: Gold, schwarz 

ROYAL WATCH WINDER FOR 8 WTACHES 
UHRENBEWEGER FÜR 8 UHREN
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DESIGNS & VARIATIONS 
DESIGNS & VARIANTEN

SILVER-RED

Art.No.: 2808144

Finishing: Silver, black-red  

Verarbeitung: Silber, schwarz-rot 

SILVER-BLACK

Art.No.: 2808114

Finishing: Silver, black  

Verarbeitung: Silber, schwarz 

SILVER-MOTHER OF PEARL

Art.No.: 2808104

Finishing: Silver, black  

Verarbeitung: Silber, schwarz 

VIDEO

SPECIAL FEATURES 

•	 Luxurious decoration materials

•	 Precise craftsmanship

•   Innovative MV4 touch display with glass surface

•   Fingerprint lock

•	 Housing made of New Zealand solid wood

•	 Integrated jewellery drawer

•	 Safety glass door

•	 Rest period in 12 o'clock position

•	 Discrete LED illumination

•	 Design & development in Germany

BESONDERHEITEN
•	 Luxuriöse Dekorationsmaterialien

•	 Hochwertige Handarbeit

•	 Innovatives MV4 Touch-Display mit Glasoberfläche  

•	 Fingerprint-Schloss

•	 Gehäuse aus neuseeländischem Massivholz

•	 Integrierte Schmuckschublade

•	 Tür aus Sicherheitsglas

•	 12-Uhr-Position im Ruhemodus

•	 Dezente LED-Beleuchtung

•	 Design & Entwicklung in Deutschland



The classic and straight design, makes the ALLEGRA in the new generation a highly decorative 
watch winder, which spoils the senses of a watch lover. Exquisite materials, the high-grade work-
manship of brushed aluminum, finished with genuine piano lacquer and the use of the latest 
technology, allow the best ease of use and represent the new generation of MODALO Watch 
Winders.

Das klassische und geradlinige Design, macht den ALLEGRA in der neuen Generation zu einem 
höchst dekorativen Uhrenbeweger, der die Sinne eines Uhrenliebhabers verwöhnt. Erlesene Ma-
terialien, die exquisite Verarbeitung aus gebürstetem Aluminium, veredelt mit echtem Klavierlack 
und der Einsatz modernster Technik, ermöglichen den besten Bedienkomfort und repräsentieren 

die neue Generation von MODALO Uhrenbewegern. 

ALLEGRA WATCH WINDER FOR 6 WATCHES 
UHRENBEWEGER FÜR 8 UHREN
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DESIGNS & VARIATIONS 
DESIGNS & VARIANTEN

MAKASSAR-BLACK

Art.No.: 4006614S
Finishing: Black-Makassar  
Verarbeitung: Schwarz-Makassar 

SILVER-BLACK

Art.No.: 4006114S
Finishing: Black-Silver  
Verarbeitung: Schwarz-Silber 

GOLD-BLACK

Art.No.: 4006114G
Finishing: Black-Gold  
Verarbeitung: Schwarz-Gold 

BESONDERHEITEN
•	 Hochwertige Handarbeit

•	 Gehäuse aus neuseeländischem Massivholz

•	 Innovatives MV4 Touch-Display mit Glasoberfläche  

•	 Fingerprint-Schloss

•	 Hochglänzende Klavierlackierung

•	 Tür aus Sicherheitsglas

•	 12-Uhr-Position im Ruhemodus

•	 Dezente LED-Beleuchtung

•	 Design & Entwicklung in Deutschland

SPECIAL FEATURES 

•	 Precise craftsmanship

•	 Housing made of New Zealand solid wood

•   Innovative MV4 touch display with glass surface

•   Fingerprint lock

•	 High gloss piano lacquer

•	 Safety glass door

•	 Rest period in 12 o'clock position

•	 Discrete LED illumination

•	 Design & development in Germany



An imposing appearance, masterful craftsmanship made out of genuine Makassar ebony and the extensive 
features with subtle interior light, the fingerprint lock and the elegant MV4 touch display guarantee the  
highest of all feelings for watch lovers. The luxurious GALA collection combines all the advantages that  
a proud watch collector could wish for its most valuable time pieces. Four size variants for 4, 6, 8 and 12 
watches are available for complete enjoyment of the time.

Eine imposante Erscheinung, meisterliche Handarbeit aus echtem Makassar-Ebenholz sowie die üppige  
Ausstattung mit dezentem Innenlicht, dem Fingerprint-Schloss und dem edlen MV4 Touchdisplay, garantieren 
das höchste der Gefühle für Uhrenliebhaber. Die luxuriöse GALA Kollektion vereint alle Vorzüge, die sich eine 
stolzer Uhrensammler für seine teuersten Schmuckstücke wünscht. Vier Größenvarianten für 4, 6, 8 und für 
12 Uhren stehen für den vollkommenen Zeitgenuss zur Auswahl. 

GALA WATCH WINDER FOR 4, 6, 8 & 12 WATCHES 
UHRENBEWEGER FÜR 4, 6, 8 & 12 UHREN
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FOR 4 WATCHES 
FÜR 4 UHREN

Art.No.: 5804614

Finishing: Genuine Makassar 

Ebony, black 

Verarbeitung: Echtes Makassar 

Ebenholz, schwarz

FOR 12 WATCHES 
FÜR 12 UHREN

Art.No.: 5812614 

Finishing: Genuine 

Makassar Ebony, 

black 

Verarbeitung: Echtes 

Makassar Ebenholz, 

schwarz

FOR 6 WATCHES 
FÜR 6 UHREN 
 
Art.No.: 5806614 

Finishing: Genuine Makassar 

Ebony, black 

Verarbeitung: Echtes Makassar 

Ebenholz, schwarz

FOR 8 WATCHES 
FÜR 8 UHREN
 
Art.No.: 5808614 

Finishing: Genuine Makassar 

Ebony, black 

Verarbeitung: Echtes Makassar 

Ebenholz, schwarz

DESIGNS & VARIATIONS 
DESIGNS & VARIANTEN

VIDEO

BESONDERHEITEN
•	 Echtes Makassar-Ebenholz

•	 Fingerprint-Schloss

•	 Innovatives MV4 Touch-Display mit Glasoberfläche 

•	 Hochglänzender Klavierlack

•	 Massive verarbeitung 

•	 Glastür aus Sicherheitsglas

•	 Integrierte LED-Beleuchtung

•	 Ruhephase in 12-Uhr Position 

•	 Design & Entwicklung in Deutschland  

SPECIAL FEATURES
•   Genuine Makassar Ebony 

•   Fingerprint lock

•   Innovative MV4 touch display with glass surface 

•   High gloss piano lacquer

•   Massive construction

•   Safety glass door 

•	 Integrated LED illumination

•	 Rest period in 12 o‘clock position

•	 Design & development in Germany



With clear shapes, a solid case made of 25mm solid wood, the surface of scratch-resistant textured paint and 
three different size versions, the SAFE SYSTEMS optimally adapts to individual needs and offers a save storage 
place for valuable watches. Thanks to the use of the innovative touch display, with a sophisticated glass surface, 
customized settings for each watch are possible and advanced functions, such as the "Speed Winding" (for stopped 
watches) or the LED light control, are possible. Precise craftsmanship, the latest technology and the use of high-
quality components make the SAFE SYSTEMS a sophisticated Watch Winder that impresses even beyond locked 
safe-deposit doors.

Mit klarem Design, einem soliden Gehäuse aus 25mm starkem Massivholz, der Oberfläche aus kratzfestem  
Strukturlack und drei Größenvarianten, passt sich der SAFE SYSTEMS optimal den individuellen Bedürfnissen  
an und bietet eine sichere Aufbewahrung für wertvolle Uhren. Dank dem Einsatz des innovativen Touchdisplays,  
mit edler Glasoberfläche, sind angepasste Einstellungen für jede Uhr möglich und darüber hinaus erweiterte  
Funktionen, wie der Schnellaufzug (für stehengebliebene Uhren) oder die LED-Licht Steuerung, möglich.  
Präzise Handarbeit, neueste Technologien und der Einsatz von hochwertigen Komponenten machen den SAFE 
SYSTEMS zu einem durchdachten Uhrenbeweger, der auch jenseits von verschlossenen Tresortüren imponiert.

SAFE SYSTEMS WATCH WINDER FOR 2, 4, 8 & 12 WATCHES 
UHRENBEWEGER FÜR 2, 4, 8 & 12 UHREN

FOR 2 WATCHES
FÜR 2 UHREN

Art.No.: 5502114
Finishing: Textured paint, black 
Verarbeitung: Strukturlack, schwarz

FOR 4 WATCHES
FÜR 4 UHREN

Art.No.: 5504114
Finishing: Textured paint, black 
Verarbeitung: Strukturlack, schwarz

FOR 8 WATCHES
FÜR 8 UHREN

Art.No.: 5508114
Finishing: Textured paint, black 
Verarbeitung: Struckturlack, schwarz
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DESIGNS & VARIATIONS 
DESIGNS & VARIANTEN

VIDEO

FOR 12 WATCHES
FÜR 12 UHREN

Art.No.: 5512114
Finishing: Textured paint, black 
Verarbeitung: Struckturlack, schwarz

SPECIAL FEATURES
•   Precise craftsmanship 

•   Scratch-resistant textured painting

•   Innovative MV4 touch display with glass surface

•   Rest period in 12 o'clock position

•   Speed Winding Function

•   Discrete LED illumination

•   Silent winding technology

•   Design & development in Germany

BESONDERHEITEN
•	 Hochwertige Handarbeit

•	 Kratzfeste Strukturlackierung

•	 Innovatives MV4 Touch-Display mit Glasoberfläche

•	 Ruhephase in 12-Uhr Position    

•	 Schnellaufzugs-Funktion

•	 Dezente LED-Beleuchtung

•	 Geräuscharme Aufzugstechnologie

•	 Design & Entwicklung in Deutschland



The new SHOWTIME collection with its classic design, extensive features and a total of four design- and 
assembling versions puts all of your watches, whether automatic or Quartz movement, in the spotlight. The 
programs can be individually and conveniently set using the innovative MV4 touch display. By maintaining the 
12 o'clock position during the rest period, the watches are always legible and optimally presented.

Die neue SHOWTIME Kollektion im klassischen Design, üppiger Ausstattung und insgesamt vier Design- und  
Aufbauvarianten, setzt ihre Uhren, egal ob Automatik- oder Quarzuhrwerk, niveauvoll ins Rampenlicht.  
Mit dem innovativen MV4 Touch-Display lassen sich die Programme individuell und komfortabel einstellen. 
Durch das Einhalten der 12-Uhr-Position während der Ruhephasen, sind die Uhren immer gut lesbar und 
optimal präsentiert. 

SHOWTIME WATCH WINDER FOR 1+1, 2, 2+1 & 3 WATCHES 
UHRENBEWEGER FÜR 1+1, 2, 2+1 & 3 UHREN
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BLACK MAKASSAR DESIGN I

Art.No.: 1611714, 1602714, 1621714, 1603714  
Finishing: Black Makassar, black 
Verarbeitung: Schwarzes Makassar, schwarz

WALNUT DESIGN

Art.No.: 1611924, 1602924, 1621924, 1603924  
Finishing: Walnut, beige   
Verarbeitung: Walnuss, beige

CARBON DESIGN

Art.No.: 1611884, 1602884, 1621884, 1603884  
Finishing: Carbon  
Verarbeitung: Carbon

BLACK MAKASSAR DESIGN II

Art.No.: 1611744, 1602744, 1621744, 1603744  
Finishing: Black Makassar, red 
Verarbeitung: Schwarzes Makassar, rot

DESIGNS & VARIATIONS 
DESIGNS & VARIANTEN

SPECIAL FEATURES
•   Large glass door

•   High gloss piano lacquer

•   Housing made of New Zealand solid wood

•	 Integrated LED illumination

•   Precise craftsmanship

•   Innovative MV4 touch display with glass surface

•	 Rest period in 12 o‘clock position

•	 Optional battery operation

•	 Design & development in Germany

BESONDERHEITEN
•	 Größe Glastür

•	 Hochglänzender Klavierlack

•	 Gehäuse aus neuseeländischem Massivholz 

•	 Integrierte LED-Beleuchtung

•	 Präzise Verarbeitung

•	 Innovatives MV4 Touch-Display mit Glasoberfläche

•	 Ruhephase in 12-Uhr Position 

•	 Optionaler Batteriebetrieb

•	 Design & Entwicklung in Deutschland  



Thanks to the unique shape, which is accentuated by the striking curvature in Dark Macassar Design,  
this collection creates a monumental stage for storing and presenting very special watches. 
Highest value is conveyed by precisely crafted details, as well as the solid case finished with piano lacquer. 
All innovative elements, whether the touch display or the fingerprint lock, have been carefully selected and 
merge into one unit in this extravagant watch winder. Whether for 2, 4, 6 or 8 watches, the distinctive cha-
racter of the MONUMENT Watch Winder collection is maintained in every size.

Dank der einzigartigen Formgestaltung, welche durch die markante Wölbung im Dark Makassar-Design 
akzentuiert wird, schafft diese Kollektion eine monumentale Bühne für die Aufbewahrung und Präsentation 
ganz besonderer Uhren. Höchste Wertigkeit wird durch präzise gearbeitete Details sowie das massive, mit 
Klavierlack veredelte Gehäuse vermittelt. Alle innovativen Elemente, ob Touch-Display oder Fingerprint-Lock, 
wurden sorgfältig ausgewählt und verschmelzen in diesem extravaganten Uhrenbeweger zu einer Einheit.
Ob für 2, 4, 6 oder 8 Uhren, der aparte Charakter der MONUMENT Uhrenbeweger Kollektion bleibt in jeder 
Größe erhalten.  

MONUMENT WATCH WINDER FOR 2, 4, 6 & 8 WATCHES 
UHRENBEWEGER FÜR 2, 4, 6 & 8 UHREN
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BLACK MAKASSAR DESIGN  
FOR 2 WATCHES

Art.No.: 5902614 

Finishing: Black Makassar, black 

Verarbeitung: Schw. Makassar, schwarz

BLACK MAKASSAR DESIGN  
FOR 6 WATCHES
Art.No.: 5906614 

Finishing: Black Makassar, black 

Verarbeitung: Schw. Makassar, schwarz

BLACK MAKASSAR DESIGN  
FOR 8 WATCHES
Art.No.: 5908614 

Finishing: Black Makassar, black 

Verarbeitung: Schw. Makassar, schwarz

BLACK MAKASSAR DESIGN  
FOR 4 WATCHES
Art.No.: 5904614 

Finishing: Black Makassar, black 

Verarbeitung: Schw. Makassar, schwarz

DESIGNS & VARIATIONS 
DESIGNS & VARIANTEN

BESONDERHEITEN
•	 Einmaliges Design 

•	 Hochglänzender Klavierlack

•	 Gehäuse aus neuseeländischem Massivholz 

•	 Präzise Verarbeitung

•	 Innovatives MV4 Touch-Display mit Glasoberfläche

•	 Ruhephase in 12-Uhr Position 

•	 Optionaler Batteriebetrieb

•	 Design & Entwicklung in Deutschland  

SPECIAL FEATURES
•   Unique design

•   High gloss piano lacquer

•   Housing made of New Zealand solid wood

•   Precise craftsmanship

•   Innovative MV4 touch display with glass surface

•	 Rest period in 12 o‘clock position

•	 Optional battery operation

•	 Design & development in Germany



The mixture of dynamic shapes and the new size creates a unique, powerful and at the same time elegant 
design. The integrated fingerprint lock, the new MV4 touch display, the intelligent interior light and the glass 
door made of safety glass ensure protection and convenience. The fourth generation of the new SPORT  
collection offers perfect storage for modern sports chronographs.

Die Mischung aus dynamischen Formen und der neuen Größe erzeugt ein einmaliges, kraftvolles und  
zugleich elegantes Design. Das integrierte Fingerabdruck-Schloss, das neue MV4 Touchdisplay, das  
intelligente Innenlicht und die Glastür aus Sicherheitsglas sorgen für Schutz und Komfort. Die neue SPORT 
Kollektion in der vierten Generation bietet die perfekte Aufbewahrung für moderne Sport-Chronographen.  

SPORT WATCH WINDER FOR 4 WATCHES 
UHRENBEWEGER FÜR 4 UHREN

BLACK RED DESIGN

Art.No.: 3804144  
Finishing: Black, red 
Verarbeitung: Schwarz, rot

BLACK DESIGN

Art.No.: 3804114  
Finishing: Black 
Verarbeitung: Schwarz

DESIGNED TO CREATE VALUE

BESONDERHEITEN
•	 Hochglänzender Klavierlack 
•	 Fingerprint-Schloss
•	 Gehäuse aus neuseeländischem Massivholz 
•	 Integrierte LED-Beleuchtung
•	 Präzise Verarbeitung
•	 Innovatives MV4 Touch-Display mit Glasoberfläche
•	 Ruhephase in 12-Uhr Position 
•	 Optionaler Batteriebetrieb
•	 Design & Entwicklung in Deutschland  

SPECIAL FEATURES
•   High gloss piano lacquer 
•   Fingerprint lock
•   Housing made of New Zealand solid wood
•	 Integrated LED illumination
•   Precise craftsmanship
•   Innovative MV4 touch display with glass surface
•	 Rest period in 12 o‘clock position
•	 Optional battery operation
•	 Design & development in Germany



With a puristic design and clear lines the new Watch Winder AFFINITY presents itself, for up to four automatic 
watches. In four size variants, it fits perfectly into any environment and elegantly takes its place. Thanks to 
the clear shapes, the framed focus falls unimpaired on the insered automatic watches. Massively processed, 
refined with solid textured paint and an optional battery compartment, it is also ideal as a Watch Winder 
for safes and vaults or even when traveling. Equipped with innovative technologies, such as keeping the 12 
o'clock position in the resting phase, this new generation of Watch Winder is convincing all around.

Mit puristischem Design und klaren Linien präsentiert sich der neue Uhrenbeweger AFFINITY, für bis zu vier 
Automatikuhren. In vier Größenvarianten passt er perfekt in jede Umgebung und nimmt elegant seinen Platz 
ein. Dank der klaren Formen, fällt der gerahmte Fokus unbeeinträchtigt auf die eingesetzten Automatikuh-
ren. Massiv verarbeitet, mit robuster Strukturlackierung veredelt und optionalem Batteriefach, eignet er sich 
ebenfalls hervorragend als Uhrenbeweger für Safes und Tresore oder auf Reisen. Ausgestattet mit innovativen 
Technologien, wie dem Einhalten der 12-Uhr-Position in den Ruhephasen, überzeugt diese neue  
Uhrenbeweger Generation auf ganzer Linie. 

LUXWINDER AFFINITY WATCH WINDER FOR 1, 2, 3 & 4 WATCHES 
UHRENBEWEGER FÜR 1, 2, 3 & 4 UHREN
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FOR 1 WATCH 
FÜR 1 UHR

Art.No.: 2001113
Finishing: Textured painting, black 
Verarbeitung: Strukturlackierung, schwarz

FOR 4 WATCHES 
FÜR 4 UHREN

Art.No.: 2004113 
Finishing: Textured painting, black 
Verarbeitung: Strukturlackierung, schwarz

FOR 2 WATCHES 
FÜR 2 UHREN 
 
Art.No.: 2002113 
Finishing: Textured painting, black 
Verarbeitung: Strukturlack., schwarz

FOR 3 WATCHES 
FÜR 3 UHREN
 
Art.No.: 2003113 
Finishing: Textured painting, black 
Verarbeitung: Strukturlackierung, schwarz

DESIGNS & VARIATIONS 
DESIGNS & VARIANTEN

VIDEO

BESONDERHEITEN
•	 Hochwertige Handarbeit

•	 Kratzfeste Strukturlackierung

•	 Integrierte LED-Beleuchtung

•	 Gehäuse aus neuseeländischem Massivholz 

•	 5 Programme: 900 TPD CW, 900 TPD CCW,  
	 1700 TPD und 900 TPD bidirektional

•	 Ruhephase in 12-Uhr Position 

•	 Optionaler Batteriebetrieb

•	 Design & Entwicklung in Deutschland  

SPECIAL FEATURES
•   Precise craftsmanship 

•   Scratch-resistant textured painting

•	 Integrated LED illumination

•   Housing made of New Zealand solid wood

•	 5 Programmes: 900 TPD CW, 900 TPD CCW,  
	 1700 TPD und 900 TPD bidirectional

•	 Rest period in 12 o‘clock position

•	 Optional battery operation

•	 Design & development in Germany



The LUXWINDER CARAT is back in a new guise, more massive and more innovative than ever before. It has 
remained true to its dynamic form, but thanks to the high quality of workmanship and the best technology, 
it is now in the highest class. The large glass door and the unique viewing angle allow an undisturbed view 
of the watches. The surface is finished with a robust textured lacquer and a silver top. The new collection is 
available in sizes for 1, 2, 3 and 4 watches.

Im neuen Gewand, massiver und innovativer als je zuvor ist der LUXWINDER CARAT wieder zurück. Seiner 
dynamischen Form ist er treu geblieben, jedoch platziert er sich dank der hohen Verarbeitungsqualität und 
bester Technik nun in der höchsten Klasse. Durch die große Glastür und den einzigartigen Blickwinkel, fällt 
der Blick ungestört auf die Uhren. Die Oberfläche ist mit robuster Strukturlackierung und einem silbernem 
Top veredelt. In den Größen für 1, 2, 3 und für 4 Uhren ist die neue Kollektion verfügbar. 

LUXWINDER CARAT WATCH WINDER FOR 1, 2, 3 & 4 WATCHES 
UHRENBEWEGER FÜR 1, 2, 3 & 4 UHREN
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FOR 1 WATCH 
FÜR 1 UHR

Art.No.: 2201114

Finishing: Textured painting, silver-black 

Verarbeitung: Strukturlackierung, silber-schwarz

FOR 4 WATCHES 
FÜR 4 UHREN

Art.No.: 2204114 

Finishing: Textured painting, silver-black 

Verarbeitung: Strukturlackierung, silber-schwarz

FOR 2 WATCHES 
FÜR 2 UHREN 
 
Art.No.: 2202114 

Finishing: Textured painting, silver-blk. 

Verarbeitung: Strukturlack., silber-schw.

FOR 3 WATCHES 
FÜR 3 UHREN
 
Art.No.: 2203114 

Finishing: Textured painting, silver-black 

Verarbeitung: Strukturlackierung, silber-schwarz

DESIGNS & VARIATIONS 
DESIGNS & VARIANTEN

BESONDERHEITEN
•	 Hochwertige Handarbeit

•	 Glastür aus Sicherheitsglas

•	 Kratzfeste Strukturlackierung

•	 Gehäuse aus neuseeländischem Massivholz 

•	 5 Programme: 900 TPD CW, 900 TPD CCW,  
	 1700 TPD und 900 TPD bidirektional

•	 Ruhephase in 12-Uhr Position 

•	 Optionaler Batteriebetrieb

•	 Design & Entwicklung in Deutschland  

SPECIAL FEATURES
•   Precise craftsmanship 

•   Safety glass door 

•   Scratch-resistant textured painting

•   Housing made of New Zealand solid wood

•	 5 Programmes: 900 TPD CW, 900 TPD CCW,  
	 1700 TPD und 900 TPD bidirectional

•	 Rest period in 12 o‘clock position

•	 Optional battery operation

•	 Design & development in Germany



IMPERIA WATCH BOX FOR 8 WATCHES 
UHRENBOX FÜR 8 UHREN
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The luxurious IMPERIA watch box was created with attention to detail using the finest materials. For the qua-
lity-conscious watch owner, there are two exquisite designs to choose from, either in classic black Macassar 
wood or in modern carbon decor.

Die luxuriöse IMPERIA Uhrenbox wurde mit Liebe für das Detail unter Verwendung edelster Materialien 
kreiert. Für den Qualitätsbewussten Uhrenbesitzer stehen zwei exquisite Designs zu Auswahl, entweder im 
klassischen schwarzen Makassarholz oder im modernen Carbon Dekor.

MAXIMUM CONVENIENCE  
TO EVERYDAY LIFE

CARBON

Art.No.: 7008 715
Finishing: Real Carbon Fibre, black 
Verarbeitung: Echtes Carbon, schwarz

BLACK MAKASSAR

Art.No.: 7008 715
Finishing: Genuine Makassar Ebony, black 
Verarbeitung: Echtes Makassar Ebenholz, schwarz

MERKMALE
• Echte Ziermaterialien

• Komfortables Handling

• Feinste Handarbeit 

• Funktionelles Design

KEY FEATURES
• Genuine decorative materials

• Comfortable handling

• Finest craftsmanship

• Functional design



The GENIUS watch roll, a jewel made of hand-crafted Premium micro leather, fascinates with its exquisite design 
and pleasant feel. The highest manufacturing precision not only guarantees a noble appearance, but also the 
best functionality and long-term durability. Store your valuable timepieces in a watch roll that emphasizes their 
style and uniqueness.

Die GENIUS Uhrenrolle, ein Schmuckstück aus handverarbeitetem Premium-Mikroleder, fasziniert durch exqui-
sites Design und angenehme Haptik. Höchste Fertigungspräzision garantiert nicht nur eine noble Ausstrahlung, 
sondern auch beste Funktionalität und langjährige Strapazierfähigkeit. Bewahren Sie Ihre wertvollen Zeitmesser 
in einer Uhrenrolle auf, die ihren Stil und ihre Einzigartigkeit betont.

GENIUS WATCH ROLL FOR 1, 2 & 3 WATCHES 
UHRENEROLLE FÜR 1, 2 & 3 UHREN
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BEIGE
 
Capacity | art.no.:
1 Watch | 1 Uhr 54.01.42
2 Watches | 2 Uhren 54.02.42

BLACK

Capacity | art.no.: 
1 Watch | 1 Uhr 54.01.12
2 Watches | 2 Uhren 54.02.12

LIGHT BROWN

Capacity | art.no.:
1 Watch | 1 Uhr 54.01.92
2 Watches | 2 Uhren 54.02.92

CARBON-BLACK

Capacity | art.no.:
1 Watch | 1 Uhr 54.01.82
2 Watches | 2 Uhren 54.02.82

RED

Capacity | art.no.: 
1 Watch | 1 Uhr 54.01.12
2 Watches | 2 Uhren 54.02.12

GREEN-BEIGE

Capacity | art.no.:
1 Watch | 1 Uhr 54.01.82
2 Watches | 2 Uhren 54.02.82

KEY FEATURES
• Distinctive decorative stitching

• Grained microleather

• Best processing

• High quality materials

MERKMALE
• Markante Ziernaht

• Genarbtes Microleder

• Beste Verarbeitung

• Hochwertige Materialien SOPHISTICATED COMPANIONS  
FOR A REFINED LIFESTYLE



The OPTIMUS watch roll impresses with its stylish design, which is accentuated by the striking decorative  
stitching. It is aimed at watch lovers who appreciate first-class materials and high-quality workmanship.  
Available in two timeless colors and four sizes, up to 6 watches are always protected and tastefully on the go.

Die Uhrenrolle OPTIMUS besticht durch ihr stilvolles Design, welches durch die markante Ziernaht akzentuiert 
wird. Sie richtet sich an Uhrenliebhaber, die erstklassige Materialien und eine hochwertige Verarbeitung schät-
zen. Erhältlich in zwei zeitlosen Farben und vier Größen, sind bis zu 6 Uhren immer geschützt und geschmackvoll 
unterwegs.

BLACK

Capacity | art.no.:
1 Watch | 1 Uhr 3101 11
2 Watches | 2 Uhren 3102 11
3 Watches | 3 Uhren 3103 11
6 Watches | 6 Uhren 3106 11

MAHOGANY BROWN

Capacity | art.no.:
1 Watch | 1 Uhr 3101 91
2 Watches | 2 Uhren 3102 91
3 Watches | 3 Uhren 3103 91
6 Watches | 6 Uhren 3106 91

OPTIMUS WATCH ROLL FOR 1, 2, 3 & 6 WATCHES 
UHRENEROLLE FÜR 1, 2, 3 & 6 UHREN

SIRIUS WATCH ROLL FOR 1, 2 & 3 WATCHES 
UHRENEROLLE FÜR 1, 2 & 3 UHREN
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BLACK

Capacity | art.no.:
1 Watch | 1 Uhr 3201 11
2 Watches | 2 Uhren 3202 11
3 Watches | 3 Uhren 3203 91

MAHOGANY BROWN

Capacity | art.no.:
1 Watch | 1 Uhr 3201 91
2 Watches | 2 Uhren 3202 91
3 Watches | 3 Uhren 3203 91 

With its unique hexagon design and striking white MODALO M stitching, the SIRIUS watch roll not only makes 
a stylish statement, but also offers secure protection for your valuable timepieces. Made from high-quality 
material and finely crafted, this exclusive watch roll is an elegant accessory for storing your watches.

Die Uhrenrolle SIRIUS setzt mit ihrem einzigartigen Hexagon-Design und der markanten, weißen MODALO 
M-Naht, nicht nur ein stilvolles Statement, sondern bietet auch sicheren Schutz für Ihre wertvollen Zeitmesser. 
Hergestellt aus hochwertigem Material und fein verarbeitet, ist diese exklusive Uhrenrolle ein edles Accessoire 
zur Aufbewahrung Ihrer Uhren.

MERKMALE
• Markante Ziernaht

• Genarbtes Microleder

• Beste Verarbeitung

• Hochwertige Materialien

KEY FEATURES
• Distinctive decorative stitching

• Grained microleather

• Best processing

• High quality materials

MERKMALE
• Exklusives hexagonales Design

• Hochwertige Materialien  
   und Verarbeitung 

• Markante Ziernaht 

• Genarbtes Microleder

KEY FEATURES
• Exclusive hexagonal design

• High-quality materials  
   and workmanship

• Distinctive decorative stitching

• Grained microleather



The genteel watch case SOIGNE offers a neat and safe place for every watch. Handmade, from grained mi-
croleather with white decorative seam and soft inner velour. Equipped with the MV4 watch insert, you can enjoy 
easy handling of your watches between a MODALO Watch Winder and the Watch Case. Thanks to its practical 
format, the watch case is the perfect travel companion.

Das vornehme Uhrenetui SOIGNE bietet für jede Uhr einen gepflegten Platz. Handgefertigt, aus genarbtem  
Microleder mit weißer Ziernaht und weichem Innenvelours. Ausgestattet mit dem MV4 Uhreneinsatz genießen Sie 
ein leichtes Handling Ihrer Uhren zwischen einem MODALO Uhrenbeweger und dem Uhrenetui. Danke, dem 
praktischen Format eignet sich das Uhrenetui als perfekter Reisebegleiter.

RED-BLACK
 
Capacity | art.no.:
1 Watch | 1 Uhr 540141
2 Watches | 2 Uhren 540241

BROWN-BLACK
 
Capacity | art.no.:
1 Watch | 1 Uhr 540191
2 Watches | 2 Uhren 540291

BLACK

Capacity | art.no.:
1 Watch | 1 Uhr 540111
2 Watches | 2 Uhren 540211

CARBON-BLACK

Capacity | art.no.:
1 Watch | 1 Uhr 540181
2 Watches | 2 Uhren 540281

SOIGNE WATCH BOX WITH WATCH CUSHION  
UHRENETUI MIT UHRENKISSEN

SOIGNE WATCH BOX WITH WATCH HOLDER 
UHRENETUI MIT UHRENEINSATZ
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MAHOGANY BROWN
 
Art.No.: 530191	
Body: brown / braun

BLACK

Art.No.: 530111	
Body: black / schwarz

CORAL RED

Art.No.: 530141 
Body: red / rot

MERKMALE
• Komfortables Handling

• Feinste Handarbeit 

• Funktionelles Design

KEY FEATURES
• Comfortable handling

• Finest craftsmanship

• Functional design

MERKMALE
•	 Inklusive MV4 Uhreneinsatz

•	 Komfortables Handling 

•	 Feinste Handarbeit

•	 Funktionelles Design

KEY FEATURES
• Including MV4 watch holder

• Comfortable handling

• Finest craftsmanship

• Functional design



CORAL RED
 
Capacity | art.no.:
1 Watch | 1 Uhr 54.01.42
2 Watches | 2 Uhren 54.02.42

BLACK

Capacity | art.no.: 
1 Watch | 1 Uhr 54.01.12
2 Watches | 2 Uhren 54.02.12

MAHOGANY BROWN

Capacity | art.no.:
1 Watch | 1 Uhr 54.01.92
2 Watches | 2 Uhren 54.02.92

CARBON

Capacity | art.no.:
1 Watch | 1 Uhr 54.01.82
2 Watches | 2 Uhren 54.02.82

The practical and appealing PRIMUS watch roll is equipped with the new MV4 watch holder and offers  
the possibility to take your watch directly from the MODALO watch winder, including watch holder, for  
transportation. You enjoy even more comfort and your favourite piece is optimally protected while traveling.

Die praktische und ansprechende Uhrenrolle PRIMUS ist mit dem neuen MV4 Uhreneinsatz ausgestattet und 
bietet die Möglichkeit Ihre Uhr direkt aus dem Uhrenbeweger, inklusive dem Uhreneinsatz, für den Transport mit 
zu nehmen. Sie genießen noch mehr Komfort und Ihr Lieblingsstück ist auf Reisen optimal geschützt.    

PRIMUS WATCH ROLL 
UHRENROLLE
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With the new INVIA collection your watches will travle sophisticated. Thanks to the exquisite workmanship with 
quilted stitching, the soft padded microfiber and the surrounding zipper, your watches are always well protected. 
The collection features a total of five sizes (one, two, four, six and eight watches), in four exquisite colors.

Mit der neuen INVIA Kollektion gehen Ihre Uhren kultiviert auf Reisen. Dank der exquisiten Verarbeitung mit  
gesteppter Ziernaht, dem weich gepolsterten Veloursstoff und dem umlaufenden Reißverschlusse sind Ihre Uhren 
optimal geschützt. Die Kollektion umfasst insgesamt fünf Größen (für eine, zwei, vier sechs und acht Uhren),  
in vier erlesenen Farben.  

CORAL RED

Capacity | art.no.: 
1 Watch | 1 Uhr 51.01.42
2 Watches | 2 Uhren 51.02.42
4 Watches | 4 Uhren 51.04.42
6 Watches | 6 Uhren 51.06.42
8 Watches | 8 Uhren 51.08.42

BLACK

Capacity | art.no.: 
1 Watch | 1 Uhr 51.01.12
2 Watches | 2 Uhren 51.02.12
4 Watches | 4 Uhren 51.04.12
6 Watches | 6 Uhren 51.06.12
8 Watches | 8 Uhren 51.08.12

MAHOGANY BROWN

Capacity | art.no.: 
1 Watch | 1 Uhr 51.01.92
2 Watches | 2 Uhren 51.02.92
4 Watches | 4 Uhren 51.04.92
6 Watches | 6 Uhren 51.06.92
8 Watches | 8 Uhren 51.08.92

CARBON

Capacity | art.no.: 
1 Watch | 1 Uhr 51.01.82
2 Watches | 2 Uhren 51.02.82
4 Watches | 4 Uhren 51.04.82
6 Watches | 6 Uhren 51.06.82
8 Watches | 8 Uhren 51.08.82

INVIA WATCH CASE 
UHRENETUI

MERKMALE
•	 Komfortables Handling 

•	 Feinste Handarbeit

•	 Funktionelles Design

•	 Inklusive MV4 Uhreneinsatz

KEY FEATURES
• Comfortable handling

• Finest craftsmanship

• Functional design

• Including MV4 watch holder



Make the storage of your watches a sensual experience - the watch box GALLANTE impresses with its ele-
gant design, the finest details and a distinguished presentation of your watches. Two sizes, for three and six 
watches, in five exquisite color variations, are available in a sophisticated style.

Machen Sie die Aufbewahrung Ihrer Uhren zu einem sinnlichen Erlebnis - die Uhrenbox GALLANTE besticht 
durch edles Design, feinste Details und eine vornehme Präsentation Ihrer Uhren. Zwei Größen, für drei und 
sechs Uhren, in fünf erlesenen Farbvariationen stehen im gehoben Stil zur Auswahl.  

CARBON

Capacity | art.no.: 
3 Watches | 3 Uhren  57.03.82
6 Watches | 6 Uhren  57.06.82

CORAL RED

Capacity | art.no.: 
3 Watches | 3 Uhren 57.03.42
6 Watches | 6 Uhren 57.06.42

AZUR BLUE

Capacity | art.no.: 
3 Watches | 3 Uhren  57.03.52
6 Watches | 6 Uhren 57.06.52

MAHOGANY BROWN

Capacity | art.no.: 
3 Watches | 3 Uhren  57.03.92
6 Watches | 6 Uhren  57.06.92

BLACK

Capacity | art.no.: 
3 Watches | 3 Uhren  57.03.12
6 Watches | 6 Uhren  57.06.12

MERKMALE
•	 Hochwertiges Design

•	 Luxuriöse Präsentation

•	 Feinste Materialqualität 

•	 Exklusive & sichere Aufbewahrung

KEY FEATURES
•	 Valuable design

•	 Luxurious presentation  

•	 Finest quality of materials

•	 Exclusive & safe storage

The new AQUILA collection offers exquisite design in a practical format. A precise processing of high-quality 
materials and fine details, such as the white seam or the elegant logo embossing give this collection an  
individual character and make you a loyal travel companion.

Eine präzise Verarbeitung hochwertiger Materialien und feine Details, wie die weiße Naht oder die  
edle Logoprägung verleihen dieser Kollektion einen individuellen Charakter und machen Sie zu einem  
treuen Reisebegleiter.

CARBON

Art.no.: 
56.01.82

AZUR BLUE

Art.no.: 
56.01.52

CORAL RED

Art.no.: 
56.01.42

MAHOGANY BROWN

Art.no.: 
56.01.92

BLACK

Art.no.: 
56.01.12

STONE GREY

Art.no.: 
56.01.32

AQUILA WATCH CASE 
UHRENETUI

GALLANTE WATCH BOX 
UHRENBOX
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MERKMALE
•	 Genarbtes Microleder

•	 Beste Verarbeitung

•	 Hochwertige Materialien 

•	 Funktionelles Design

KEY FEATURES
•	 Grained microleather

•	 Finest Workmanship

•	 High-quality materials

•	 Functional design 



IN UNDERSTANDING OF  
THE VALUE OF TIME



MODALO GmbH, Rungedamm 20, D-21035 Hamburg, Germany 
Phone: +49 (0)40 3680 999 0 | E-Mail: service@modalo.com 
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